货郎

噢，满满的盒子里，

全是花布和锦缎。

我的心上的姑娘，

你要爱惜年轻人的肩。

我去走向黑麦田，

在那儿等待到夜晚，

当我看见黑眼睛姑娘，

我就摆开货郎摊。

我的本钱可不小，

你可不要讲价钱。

挪近你那红红嘴唇，

紧紧坐在我身边。

姑娘讲价很小心，

只怕多花一分钱，

小伙儿姑娘正接吻，

要求价钱往上添。

茨冈姑娘眼睛大哟，

茨冈姑娘眼睛黑哟，

茨冈姑娘算卦最灵验！

噢，满满的盒子里，

全是花布和锦缎。

我的心上的姑娘，

你要爱惜年轻人的肩。

Huòláng.

Ō, mǎnmǎn de hézi lǐ,

Quán shì huābù hé jǐnduàn.

Wǒ de xīnshàng de gūniang,

Nǐ yào àixī niánqīng rén de jiān.

Wǒ qù zǒu xiàng hēi mài tián,

Zài nàr děng dài dào yè wǎn,

Dāng wǒ kànjiàn hēi yǎnjīng gūniang,

Wǒ jiù bǎi kāi huòláng tān.

Wǒ de běn qián kě bù xiǎo,

Nǐ kě bù yào jiǎng jià qián.

Nuó jìn nǐ nà hónghóng zuǐchún,

Jǐnjǐn zuò zài wǒ shēnbiān.

Gūniang jiǎng jià hěn xiǎo xīn,

Zhǐ pà duō huā yī fēn qián,

Xiǎo huǒr gūniang zhèng jiē wěn,

Yào qiú jià qián wǎng shàng tiān.

Cígāng gūniang yǎnjīng dà yō,

Cígāng gūniang yǎnjīng hēi yō,

Cígāng gūniang suàn guà zuì líng yàn!

Ō, mǎnmǎn de hézi lǐ,

Quán shì huābù hé jǐnduàn.

Wǒ de xīnshàng de gūniang,

Nǐ yào àixī niánqīng rén de jiān.

Коробейники

Ой, полным полна моя коробушка
Есть и ситцы и парча

Пожалей душа зазнобушка

Молодецкого плеча

Выйди, выйди в рожь высокую

Там до ночки погожу

А завижу черноокую

Все товары разложу

Цены сам платил немалые

Не торгуйся, не скупись

Подставляй-ка губы алые

Ближе к молодцу садись

Катя бережно торгуется

Всё боится передать

Парень с девицей целуется

Просит цены набавлять

Цыганочка око-око

Цыганочка черноока

Цыганочка чёрная погадай

Ой, полным полна моя коробушка
Есть и ситцы и парча

Пожалей душа зазнобушка

Молодецкого плеча

